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A ' F E L S É G E S C S Á S Z Á R É S A P O S T O L I K I R Á L Y K E ­
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Indult B n ' t s b ó l , P é n t e k e n M á r t z i u s 8 - d i k n a p j á n , 1 8 1 6 - d i k e s z t e n d ő b e n . 

Frantzia Ország- l e v é l . V e d d á l d á s o m a t itt m i n d a' k e t t ő r e 
n é z v e . R e m é n l e n i , h o g y e g y k o r , m i k o r 

Itt k ö v e t k e z i k a ' F r . K i r á l y n é Mária Antónia i d ő s e b b e k l e s z n e k , i s m é t h o z z á d j á r u l n a k , 
Austriai F ő H e r t z e g a s z s z o n y Jestamentoma, V a' te nyájas g o n d o s k o d á s o d d a l é l h e t n i 
m e l l y e t m i n t l e v e l e t az 1 7 9 3 - i k e s z t e n d ő b e n f o g n a k . G y a k r a n forgas sák m i n d k e t t e n 
Október' 16 - d i k á n r e g g e l i ötödfél ó r a k o r , e l m é j e k b e n a z t , a' n i i t sokszor m o n d o t -
és í gy a' ve sz tő b e l l y e n történt m e g ö l e t t e - t a m n é k i e k , h o g y az e m b e r ' e l e t é n e k f ő b b 
tése e lő t t öt ó r á v a l , a' 16-dik . Lajos buga- f u n d a m e n t o m á t a' j ó p r i n c í p i u m o k 's t a r ­

h o z Ersébethez i r t : — " t o z ó k ö t e l e s s é g e i n e k p o n t o s t e l y e s í i é s e , 
J io ld í .wágá- t p e d i g a' k ö l t s ö n ö s b a r á t s á g é s 

„Hozzád i n t é z e m , k e d v e s iYéném, u t o l s ó e g y m á s b a h e l y h e z t e t e t t hUoduiatu ?"Sz i ' r ; 
írásomat. É n m e g í t é l t e t t e m , n e m v a l a m e l l y a' l e á n y o m e s m é r j e - m e g a z t , h o g y az ö t -
gyalázatos ha lá l ra ( m e r t ez tsak a' b ü n ö s ö - tsét a' m a g a j ó t a n á t s á v a l , m e l y r e n é k i a ' 
k « 0 , h a n e m a r r a , h o g y m a g a m a t a' te b á - n a g y o b b tapasz ta lás é s atyaf i ság útmutatóul 
t y á d d a l ö s z s z e t s a t ó l j a m ; ártat lan l é v é n , m i n t f o g n a k s z o l g á l n i , s e g í t e n i tar toz ik: a ' f i a m p e -

• ó | r e m é n l e m , h o g y a z ö v é h e z h a s o n l ó á l . d i g a ' m a g a n é n n y é n e k m i n d e n g o s d o s k o d á s á t 
hatatosságot f o « o k e z e n u t o l s ó s z e m p i l l a n - és s z o l g á l a t j á t , a' m i t az ő hozzá a tyaf i ság-
t^tokban b i z o n y í t a n i . É n t s e n d e s e l m é v e l b o l m u t a t h a t o t t , p ó t o l j a v i s z s z a ; k í v á n o m , , 
"gyc-k , m i n t m i n d e n k o r szokot t l e n n i az ' h o g y m i n d k e t t e n é r e z h e s s é k a z t , h o g y 
e m b e r , ha a' l e i k i e s m é r e t s e m m i t s z e m é r e a k á r m e l l y á l l a p o t b a h e l y h e z t e t v e l e g y e -
Hcinvet ; v é g h e t e t l e n ü l f á j l a l o m , h o g y s z e - n e k , t sak a ' k ö z t ö k v a l ó é g y g y e s s é g által 
g é n y g y e r m e k e i m e t e l k e l l h a g y n o m ; t e l e h e t n e k v a l ó s á g g a l s z e r e n t s é s e k . V e g y e -
l " d o d , h o g y é n tsak e z e k é r t és é r e t t e d é l - n e k mi r o l l u h k p é l d á t . M e l l y s o k v i g a s z . 
t e r n , j ó és nyájas N é n é m , a ' k i , h o g y v é l - ta lást s z o l g á l t a t o t t n é k ü n k s z e n v e d é s e i n k ­
lünk e g y g y ü t t l e h e s s , a tya f i ságbo l m i n d e n t b e n a' mi b a r á t s á g u n k ! a' s z e r e n t s é v e l v a l ó 
f e lá ldoz tá l . M i t s o d a á l l a p o t b a n h a g y l a k - e l é l é s k e t t ő s , ha b a r á t u n k a t m e g o s z t h a t j u k j 
b e n n e t e k e t ! - A ' p r o c e s s u s o m ' a k t á i b ó l é r t é - h o l találhat p e d i g n y á j a s a b b és b e f s e s e b b 
s e m r e e s e t t , h o g y a ' l e á n y o m a t t ő l l e d e l - barátot az e m b e r , m i n t a* m a g a t u l a j d o n 
r i a s z t o t t á k . J a j , s z e g é n y g y e r m e k ! ő h o z - f a m í l i á j á n a k k e b e l é b e n ? A' f iam s o h a e l 
« n e m m é r é s z l e k i r n i , f é l v é n , h o g y n e m n e f e l e j t k e z z é k a' m a g a a t tyának u t o l s ó 
k a p j a l e v e l e m e t . A z t s e m t u d o m , h o g y s z a v a i r ó l , m e l í y e k e t itt nék i m é g e g y s z e r 
y a l y o n k e z e d h e z m e « v e n - é n é k e d i s t z a ' m e g b a t á r o z o t t m ó d o n e sz ibe j u t t a t o k : A' 

JC * 



. . a h a l á l u n k é r t b o s z s z ú t á l l a n í s o h a n e i p a r ­
k o d j é k . — 

„ E g y d o l o g r ó l a k a r o k v é l l e d s z o i i a n i , 
m e l l y i g e n k e s e r v e s az é n s z i v e m u e k . E n 
t u d o m , m i n e m ű b á n k ó d á s t o k o z o t t n é k e d 

•ez a' g y e r m e k ; b o t s á s s - m e g n é k i k e d v e s 
N é n é m ; g o n d ó l d - m e g g y e r m e k i - v o l t á t és 
a z t , h o g y m e l l y k ö n n y ű l é g y e n e g y g y e r -
a-nek' szájába o l y a n szókat a d n i , a' m e l l y e k 
t e t t z e u e k az e m b e r n e k 's a' m e l l y e k e t ő 
n e m é r t ; r e m é n l e m , h o g y e l f o g j ő n i az 
az i d ő , m e l y b e n ő a' te h o z z á é s az ő n é n -
n y é h e z m u t a t o t t j ó s á g o d a t és n y á j a s s á g o d a t , 
t e l y e s m é r t e k s z e r é n t é r e z n i f o g j a . — 

„Tléád k e l l m é g b í z n o m u t o l s ó g o n ­
d o l a t a i m a t . J ó s z í v v e l l e í r t a m v o ' n a é n e z e ­
k e t m é g a' p r ő c e s s u s o m ' k e z d e t e k o r . - ha -
.nern a z o n k í v ü l , h o g y n e m e n g e d t é k , o l y 
n a g y s e b e s s é g g e l f o l y t a z , h o g y v a l ó s á g -

.ga l i d ő m s e m l e t t v o l n a a z o k n a k l e í r á s -
s o k r a . — 

„ É n a' C a t h o l i c a , A p o s t o l i , R o m a i 
R e l i g i ó b a n h a l o k - m e g , a t y á i m ' R e i i g i ó i k -
b a n , m e l y b e n n e v e l t e t t e m , 's a* m e l l y e t 
ö r ö k k é v a l l o t t a m ; n e m v á r h a t o k s e m m i pa ­
pi v i g a s z t a l á s t , m i n t h o g y m é g tsak azt s e m 
. t u d h a t o m , h o g y v a n n a k - é m é g itt e z e n ü e -
l i g i ó n a k p a p j a i ; s ő t m a g a e z a' h e l y is , a' 
h o l é n v a g y o k , i g e n n a g y v e s z e d e l e m n e k 
t e n n é - k i ő k e t , ha i d e h i v a t t a t n á m . 

„ I g a z s z í v v e l k é r e m az I s t e n t , h o » y 
m i n d e n b ű n e i m e t b o t s á s s a - m e g , m e l l y e k e t 
e g é s z é l e t e m b e n t e h e t t e m . R e m é n l e m , ho<'y 
u t o l s ó k í v á n s á g o m a t és k é r é s e m e t m e g h a l -
gatja , 's l e l k e m e t a ' m a g a v é g h e t e t l e n j ó 
sága és k ö n y ö r ü i e t e s s é g e á l ta l k e g y e l m e s -
seu m a g á h o z v e s z i . K é r e m m i n d a z o k a t , 
k i k e t e s m é r e k , ' s t é g e d e t e z e k k ö z Ö t t , k ü l ö n ö -
s e n , k e d v e s N é n é m , h o g y n é k e m ^ b o t s á s s a t o k -
m e g a z o n s z e n v e d é s e k é r t , m e l l y e k e t , aka ­
r a t o m e l l e n , n é k t e k o k o z h a t t a m . É n m i n ­
d e n e l l e n s é g e i m n e k m e g b o t s á t o k a z o u r o s z . 
s z a k é r t , m e l l y e k e t n é k e m t e t t e k . E z e n ­
n e l b u t s u t v e s z e k n é n é i m t ö l , m i n d e n f é r j -
fiú és l e á n y t e s t v é r e i m t ő l . V o l t a k n é k e m 
b a r á t a i m ; 's ae> a' g o n d o l a t , h o g y t ő l l ö k 

m e g k e l l v á l n o m , 's az őkesergések.okoz . 
n a k n é k e m az é n b a l á l o m b a n legnagyobb 
s z e n v e d é s e k e t ; t u d j á k - m e g ezek legalább 
a z t , h o g y u t o l s ó s z e m p i l l a n t a t o m i g e l nem 
f e l e j t k e z t e m r o l l o k . I s ten hozzad kedves 
j ó N é n é m ! K í v á n o m , h o g y ezen írásom 
j u t h a s s o n k e z e d h e z ! N e fe le j tkezz • el rol-
l a m ; e g é s z s z í v v e l m e g ö l e l l e k , valamint 
m e g ö l e l e m az é n s z e g é n y kedves gyerme­
k e i m e t i s . A h i s t e n e m ! m e l l y nagyon 
s z a g g a t j a s z i v e m e t az a' g o n d o l a t , hogy őket 
e l k e l l h a g y n o m . I s t e n h o z z á d ! Isten hoz­
z á d ! M o s t m á r tsak l e l k e m ' idvességével 
f o g o k f o g l a l a t o s k o d n i . M i n t h o g y tseíeke-
t e i m n e m s z a b a d o k , t a l á m fognak valami 
p a p o t h o z n i h o z z á m : d e e s k ü s z ö m , bogy 
e g y s z ó t s e m m o n d o k n é k i , h o g y úgy fo. 
g o k v é l l e b á n n i , m i n t v a l a m i töllemegész' 
s z e n i d e g e n v a l ó s á g g a l . " 

E z e n í r á s n a k f e lo lvasása alatt olyan 
n a g y o n é r z é k e n y k e d t e k a' Kamara' tagjai, 
h o g y az o l v a s á s t n é h á n y s z o r f é l b e szakasz­
t a n i k é n t e l e n i t t e t t M i n i s t e r De-Cazes, Még 
n a g y o b b v o l t a' f e l i n d u l á s az olvasás' vég­
z ő d é s e k o r . M e g h a t á r o z t a a 'Kamara, hogy 
e g y n a g y K ö v e t s é g e t k ü l d j ö n a' Királyhoz 
a n n a k r n e g k ö s z ö n é s é r e , , h o g y közöltette s 
k ö z ö n s é g e s s é tét;;tte e z e n irást. — 

A ' K i r á l y n é n e v e u g y a n nintsen ott az 
i rás a l a t t : d e .magát az irást jó! esmérik, 
h o g y a' K i r á l y n é t u l a j d o n k e z e i r á s a l é ­

g y e n . E n n e k f e l e t t e rajta vannak hwoay-
óflál i* 

eh, 
s á g u a k o k á é r t , az a k k o r i R e v o i u t / ' 
i t é i ő s z é k n é l v o l t V á d o l ó n a k fouquir>f ^ 
Geoffrojnak, 's m é g h á r o m vagy negyidyW 
h ó h é r í r e v e t é r d e m l ő e m b e r e k n e k a t a " j ^ _ 
ik . A' p a p i r o s , m e l y r e írva v a n , °S 
b é l i p a p i r o s (pap'er de prison). —-

Lainé, Ji K a m a r a ' e l ö l ü l ő j e így 
s z é l l e t t : — „ U r a i m ! M e l l y érzékeny 
d o n f é i b e s z a k f i s z t a t i k e z e n Oocumentu , 
nak v é l l ü n k l e t t k ö z ö l t e t é s e által a . , r a F

k , 
l i t i k a i d o l g o k f e l e t t v a l ó t a n á t s k o z a ^ ^ 

1)0' 's m e l l y i g a z é / j d c z é l r a t ° r e k e d Ü " k

a i ) U . 
a k k o r , m i d ő n a z o n i n d u l a t o k a t m * % 

I á z n i i p a r k o d u n k , m e l l y e k ál tal a 
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f e l f o r d i l l a t n a k , 's a' m e l l y e k m i n d a z o k a t 
az Í n s é g e k e t Frantz ia országra v o n t á k , a' 
n i c l l y i - k n e k e m l é k e z e t é t e z e n K i r á l y i k é z ­
n e k irása a' m i e l m é i n k b e n m e g ú j í t j a ! 
S o k k a l j o b b a n m e g i l l e t t e t v e v a g y o k , b o g y 
sem e z e n d o l o g n a k m e g m a g y a i ázását t o v á b b 
fo lytathatnám. A ' m i K i r á l y n é n knak u t o l s ó 
é r z é k e n y s é g e i e l y a n g o n d o l a t o k r a e m e l n e k -
fe l b e n n ü n k e t , a' m e l l y e k sokka l f e l s é g e ­
s e b b e k a' p o l i t i k á n á l ; a' l l e l i g i ó r a e m e -
l ik - fe l e z e k a' m i l e l k ü n k e t , ' s á r r a e m l é ­
k e z t e t n e k b e n n ü n k e t : h o g y tsak a1 Rcligio 
a' l e g h a t h a t ó s a b b o r s z á g l á s b é l i e s zköz , M e l l y 
n a g y bátorságára van a' n é p e k n e k , / h a a' 
M o n a r k h á k ' sz ív i t a' K e l i g i ó t ö l t i - b é ! M e l l y 
szerentsések m e l l y b o l d o g o k a' .Monarkhák , 
ha a' n é p e k ' szivit é p p e n ú g y bírja a' l l e -
l ig ió min t a' M o n á r k h á k é t ! " — E z e n sza­
vak után azt a' k é r d é s t t er je sz te t t e az e l ö l ­
ü l ő a' Kamara ' tagja i e l e i b e , h o g y k i v á n -
ják-é m é g e z e n ü l é s b e n i s m é t e l ő v e n n i és 
folytatni a' K i r á l y n é ' T e s t a m e n t u m a á l ta l 
fé lbeszakasztato í t t a n á t s k o z á s o k a t ? m e l y r e 
e 'kképpen k i á l t o t t a k - f e l a' t a g o k m i n d e n 
felől : K e m ! N e m ! -— m e l l y u t á n a' k ö ­
zönséges ü l é s f é l b e s z a k a d v á n és f s a k ' a ' K a - , 
mára' tagjai l é v é n é g y g y ű l t , e l ő b e s z é l t e t ­
te n é k i e k a ' - P o l i t z i a i M i n i s t e r , h o g y m i ­
ként k é r h e t t e k é z r e az O r s z á g l ó s z é k a' K i ­
rályné' írását: „ É r t é s ü n k r e esett v a l a , ú g y 
ttiónd , m e l l e s l e g va ló u t a k o n , h o g y a ' h a j ­
doni N e m z e t t G o n v e n t n e k G o u r t o i s n e ­
vű tagjánál b i z o n y o s h o l m i k t a l á l t a t n á n a k , 
S e l l y é k azon Convent' s z e r e n t s é t l e n Kirá-
Ij i á ldozata inak t u l a j d o n a i k vo l tak . A' P o ­
litziai P r e f e k t u s t e h á t a- M i n i s t e r ' p a r a n ­

cso la t jára a' Courtois úr ' házát k ö r ű i vé te t ­
t e , 's abban v i s g á l ó d á s t t é t e t v é n , í g y ta­
láltak réá a' K i r á l y n é T e s t a m e n t o m á r a 's 
m é g e g y e l k e z d e t t l e v é l r e , m e l l y e l a ' m a ­
ga l eányához a' mostani•Angoulcmi H e r t z e g -
u é h e z akart írni a ' K i r á l y n é . — 

Bonnald n e v ű t a g jova l lo t ta , h o g y 
kérn i k e l l a' K i r á l y t , h o g y e s z t e n d ő n k é n t 
Jan. 2 . i - d i k é n , m i d ő n a ' F r a n t z i a ország i 
t e m p l o m o k b a n a' 1 6 - d i k Lajos K i r á l y T e s ­

t a m e n t u m a f e l o l v a s t a t i k , m i n d j á r t azután - , 
a' Mária Antónia K i r á l y n é j é is m i n d - n k o r 
o lvas tassék- fe l -

- A' Párisi Monitor i l y e n K i r á l y i R e n * -
d e l é s t h i r d e t e t t - k i F e b r . 2 4 - d i k é n : — " 

„ L a j o s , 's a' t ö b b i . T a ' r a s k o n 
városában (a' Rodanusbal p a r t j á n ) , a' t ö r ­
v é n y e k m e g r o n t a t t a k . A ' i á z z a s z t ó k arra 
k é n s z e r i t e t t é k a' t i s z t v i s e l ő k e t , . h o g y t ö r ­
v é n y n y e l e l l e n k e z ő Í t é l e t ; t t e g y e n e k ; r e n ­
d e s m ó d o n e l f o g a t o t t s z e m é l y e k e r ő s z a k o ­
s a n k ivé te t tek az i g a s s á g t é v ő szék ' k e z é ­
b ő l ; a' n e m z e t i ő r z ő s e r e g a', k ö z ö n s é g e s 
r e n d n e k h e l y r e á l l i t t a t á s á r a e l ő s z o l i i t t a t -
ván , s e m m i t se ' t s i n á l t ; m é g az A l - P r e ­
f e k t u s is k é n t e l e n i t t e t e t t az őtet f e n y e g e t ő 
e r ő s z a k t é t e l e l ő l e l f u t n i . A z e f f é l e b ű n ö k ­
s i e t ő és k e m é n y m e g i n t e t é s t k i v a n n a k , — 
E h e z k é p p e s t m e g p a r a n t s ó l t u k és p a r a n t s ó i 
j u k , a ' m i n t k ö v e t k e z i k : 

l ) s z ö r . . A' T a r a s k o n i A l - P r é f e k - -
tus i l a k h e l l y , . u g y a n e z e n K e r ü l e t n e k A L -
i t é l ő s z é k é v e l , 's a' f ő v á r o s h o z tar tozó min.-
d e n e g y é b i n s t i t ú t u m o k k a l e g y e t e m b e n , 
Arles vá o ába t é t e t t e s s e n e k á l tá l . 

2 ) s z o r . A z o k a' f o g l y o k ,. a' k ik F e b r . . 
1 3 - d i k n a p j á n a* Taraskoni f o g h á z a k b ó l k i 
ragadtat tak ,. v i t e t t e s s e n e k az Arlesi f o g ­
h á z a k b a 's a' t ö r v é n y e k . szerént i t é l t e s s e -
n e k - m e g ; 

3 ) s z o r A z az í t é l e t v a g y r e n d e l é s ,, 
m e l l y e t a' Taraskoni í t é l ő s z é k F e b r . 1 4 -
dik napján d é l e l ő t t IO ó r a k o r k i a d o t t , m e l l y 
s zerént az a b b a n m e g n e v e z t e t e t t Gouvernes, 
és Aubcrt n e v ű s z e m é l y e k n e m ü l d ö z t e t ­
n e k és s z a b a d o n e l b o t s á t t a t t a k , v i t e t t e s s é k , 
ha l e h e t , a' m i k ö z ö n s é g e s P r o k u r á t o r u n k 
által az A i x v á r o s a b é l i K i r á l y i Í t é l ő s z é k 
vagy p e d i g a' mi Cassationalis i t e l ő s z é k ű n k ' 
e l e i b e , ' s . a ' s z e r é n t , , m i n t az e m l í t e t t Í té­
le t vagy r e n d e l é s 's a' Fébr . 1 4 - d i k é n Írás­
ba vétetett k ö r n y ü l á l l á s o k k í v á n n i f o g j á k , , 
a- s z ü k s é g e s h a t á r o z á s o k t é t e t t c s s e n e k - m e g , 

4 ) s zor . A ' F e b r . 13 - d ik és 1 4 - d i k . 
n a p j a i n Taraskonban történt ciyüszaktéte— 

X * * 



l e k n e k 's táraadásnak g e r j e s z t ő i 's e z e k n e k 
e z i m b o r á s s a i k e l l e n a z o n n a l v é t e t t e s s e n e k 
m u n k á b a a z o k a' r e n d e l e ' s e k , m e l l y e k a' 
B ü n t e t ő t ö r v é n y e s k ö n y v n e k 2 3 5 - d i k t z i k -
k e l y é b e n k i f e j e z t e t v e v á g y n a k . 

5 ) s z ö r . T e r j e s z t e s s e ' k s z á m a d á s é l ő n k ­
b e a r r ó l , h o g y a' Taraskoni B i r á k e's a' m i 
P r o k u r á t o r u n k , m i k é n t v i s e l t é k F e b r . 14-
d i k n a p j á n m a g o k a t , 's t é t e t ő d j e n e k - m e g 
e z e n t á r g y e r á n t is m i n d e n s z ü k s é g e s h a ­
tározások . 

6 ) s z o r . A ' j e l e n lévő R e n d e l é s n e k v é g ­
rehaj tatása az i g a s s á g ' k i s z o l g á l t a t á s á r a 's a' 
b e l s ő d o l g o k r a ü g y e l ő M i n i s t e r e k r e b i z a t -
tat ik . K ö l t a' m i T h u i ü e r i a i k a s t é l y u n k b a n 
F e b r . 2 2 - d i k n a p j á n , 1 8 1 6 - b a n . 

Compére n e v ű G e n e r á l - L a j t n á n t n a k a' 
f iát , 8 e s z t e n d e i g t a r t ó vasban v a l ó f o g s á g r a 
í t é l t e a' K a t o n a B i z t o s s á g i ( T r é v o t a l i s ) Í t é l ő ­
szék , h a n e m a' K i r á l y m e g v á l t o z t a t t a • a' 
b ü n t e t é s t , é s t s a k u g y a n a n n y i e s z t e n d e i 
k ö z ö n s é g e s (vas n é l k ü l v a l ó ) f o g s á g r a ha ­
tározta . 

E g y P á r i s i k ö n y v á r o s t f o g s á g r a t e t t e k 
e g y i g e n t s ú n y a Írásnak á r u l á s á é r t ; m o n d ­
j á k , h o g y t ö b b e f f é l e m o t s k o l ó d ó n y o m t a ­
tások is ta lá l ta t tak n á l l a . 

Perpignánban n e m r é g e n b á r o m e m ­
b e r t v e r t e k á l t a l e g y b á l b a n v a l a m i á l o r t z á s 
S z e m é l y e k . " R e m é u s é g vo l t , h o g y k é z r e 
k e r ü l n e k a' g y i l k o s o k . 

Nagy Britannia. 

A' New-Castle n e v ű L i n e a h a j ó m á r 
e g é s z s z e n k é s z e n á l l o t t a' Portsmnitthi k i ­
k ö t ő h e l y b e n , ' h o g y Austr ia ' r é s z é r ő l B á r ó 
S t ü r m e r , az O r o s z Császár r é s z é r ő l G r ó f 
B a l m a i n , a' Frantz ia K i r á l y ' r é s z é r ő l 
p e d i g Marcpuis , M o n t c h e n u u r a k a t , 
m i n t a' S tá tusok ' f o g o l y e m b e r é r e figyel­
m e z n i f o g ó B i z t o s o k a t , "'Szent Ilona s z i g e ­
t ére e l v i g y e . __. A' Londoni ú j s á g o k b e -
szé l l ik , h o g y a' Bonaparte t s e l é d j e i , 's e z e k 
közöt t a1 l e g n e v e z e t e s e b b , t u d n i i l l i k a' 

S z a k á t t s a i s , n e m akartak nék i en»ede] 
m e s k e d n i : d e m e g t u d v á n Admirá l i s °CWiú 
burne a' d o l g o t , tsak hamarjában egy tré." 
f á h o z n e m é r t ő k o r m á n y o s t küldött oda 's 
m e g t a n í t t a t t a akilmtz águ korbátstsal őket n 
e n g e d e l m e s K e d é s r e . 

A ' m ú l t k e d d e n e g y N é m e t Prófétáról 
e m l é k e z t ü n k , a' ki F r a u k o f u r t u m b a n pro. 
f é t á l g a t . M o s t m e g e g y Profeta Aszszony. 
r o l o l v a s s u k , h o g y h a s o n l ó mesterségre 
adta m a g á t Irlandiában. A' neve Healr 
Katalin, h a n e m k ö z ö n s é g e s e n tsak így ne­
v e z i k : A' Szent Aszszony, M e n n y e i jele­
n é s e k k e l d i t s e k s z i k , 's hadakozást'és igen 
rosz időket j ö v e n d ő i . A ' Limmericki Cat-
h o l i c u s P ü s p ö k D o k t o r T o u b y , egy meg 
i n t ő h i r d e t é s t o l v a s t a t o t t - f e l a' megyéje alá 
t a r t o z ó t e m p l o m o k b a n e z e n aszszonynak jó-
v e n d ő s e i e l l e n . 

Londonban a' Drury-Lane theatromon 
n e v e z e t e s d o l o g történt . Kelly nevű igen 
k e d v e s j á t é k u l e á n y z ó e g y paraszt me-
n y e t s k é t , Knight úr p e d i g e g y inast jádsz-
v á n , e g y s z e r ú g y k ívánta a' já ték , hogy 
k e t t e n ö s z s z e ö l e l k e z z e n e k . Mikor éppen 
e' t ö r t é n t v o l n a , a' f ő i d ' s z í n é n álló soka­
ság' k ö z e p é b ő l e g y p i s z t o l y l ö v é s esett, mel­
l y e l , m i n t k é s ő b b r e k i t u d ó d o t t , a' neve­
ze t t j á d z ó l e á n y r a vo l t a 1 ezé lzás . Minde­
n e k m e g i j e d t e k ; a' k i k ü l t ek azok is fel­
u g r o t t a k ; a' I o z s i k b o l már kezd'tek is ki­
t a k a r o d n i n é m e l y e k ; d e é p p e n ekkor a 
t h e á t r o m ' i g a z g a t ó i k ö z z ü l e g y g y i k a ) ; 1 ' 
z ó h e l y r e , k i á l l v á n , m e g n y u g t a t t a a' meg­
h á b o r o d o t t k ö z ö n s é g e t , kinyilatkoztatván, 
h o g y az e m b e r , ki a' lövést t e t t e , m a r 

f o g a t t a t v a l é g y e n , és s e n k i m e g nem se • 
s e d e t t . Ú g y n y i l a t k o z o t t - k i a' Politziai • 
k e r d e z t e t é s b e n a' d o l o g , h o g y az emü . 
a' k i e z t a' t s ín t t e t t e , e g y Barttet^y 
n e v ű K ö n y v á r o s , S z e r e l e m ' gyáva b o l ° ' 
l é g y e n . M e g t u d v á n a' s z e g é n y l e * D £ 
r é á v o l t a' l ö v é s s e l c z é l o z v a , úgy t ° ^ n t 

d e t t , h o g y a l i g jádzhatott v é g i g ' t ^ . 
m o n d j á k , a z u t á n m e g b e t e g e d e t t . A ^^ e ( 

j a , h o g y j u t e s z i b e , h o g y valami 
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nevű e m b e r t ő l ve t t v o l n a n é h á n y s z e r e l e m ­
a j á n l ó , sőt u t o l j a f e l é f e n y e g e t ő d z ő l e v e ­
l eke t is arra az e s e t r e , ha az a j á n l á s o k a t 
m e g f o g n á v e t n i ; d e ő , m i n t b e t s ü l e t e s 
l e á n y , m i n t e z e k k e l s e m m i t n e m g o n d ó l t . 

Parlamentomi Dolgok. 

Á' m ú l t . e s z t e n d ő b e n k é s z ü l t K ö t é s e k ­
re n é z v e , m e l l y e k e t a' M i n i s t e r e k m á r a' 
P a r l a m e n t u m ' e l e i b e t e r j e s z t e t t e k , ' e n n e k 
mind k é t h á z a i b a n f o n t o s v e t é l k e d é s e k f o l y ­
tak F e b r . 19-dik n a p j á n . A' f e l s ő h á z b a n 
Lord Liverpool, 's az a l s ó b a n L . Castlereágh 
g y ö k e r e s b e s z é d e k á l ta l j o v a l l o t t á k , h o g y 
m e g k ö s z ö n ő irást k e l l a' .Régens P r i n c z h e z 
k ü l d e n i , m e l l y á l t a l m e g k e l l i s m e r n i e z e n 
K ö t é s e k n e k j ó s á g o k a t 's a z o n p r i n c í p i u m o k ­
nak m é r t é k l e t e s s é g é t , m e l l y e k s z e r é n t 
a' Szövetségas H a t a l m a s s á g o k a' m a g o k l é ­
péseiket v a l a m i n t a' h a d a k o z á s e l ő t t ú ^ y 
azoltatol fogva i s i n t é z t é k , 's k i k e l l f e j e z ­
n i , h o g y r e m é n ü a' P a r l a m e n t u m , h o g y 
a revolutziás princípiumok ellen való hada­
kozás már most végképpen berekesztetett, é s 
a b é k e s s é g tartós f o g l e n n i . — 

A' f e l ső h á z b a n L o r d Grenville f e l e l t 
a Lord Liverpool b e s z é d j i r e . M e g e s m é r t e 
az e lővé te te t t e s z k ö z ö k n e k n a g y s á g o k a t 's 
annyival is m é l t ó b b a k n a k l e n n i Í té l te a ' m a -
gasztalásra , m i n t h o g y a z o k n a k s z e r e n t s é s 
k ö v e t k e z é s e n a g y o n f e j ü i m ú l t a a' v á r a k o ­
zást. N a g y o n ö r v e n d e t t a' Frantzia . t ö r v é ­
nyes K i r á l y n a k v i s z s z a á l l i t t a t á s á é r t , a' ka* 
tonai t y r a n n i s m u s n a k " s e m i n i v e t é t e t t e t é s i • 
é f t , m e l y n e k a' Waterloonál t ör tént g y ő ­
z e d e l e m ve te t t v é g e t , h a s o n l ó k é p p e n á' 
r e v o l ú t z i ó s p r i n c í p i u m o k n a k s ^ m m i v é t é t e t -
t e t e s i ér t , 's azért is v é g e z e t r e , h o g y a' v i ­
lágról Parisba g y ű j t e t e t t m e s t e r s é g i és m i n ­
d e n e g y é b r i t k a s á g o k , a' m a g o k r é g i tulaja 
h o n o s a i k n a k v i sz szaadat ta t tak . Á t a l j á b a n 
v e v e n a' P r i n c z h e z s z o l l ó m e g k ö s z ö n ő Írás­
ban is m e g é g y g y e z e t t : t sak ez é g y g y e t k i ­
vanvan m e g j e g y e z n i , hogy a' főbb tzeíok 

ózzül, m e l l y e k r e a' n a g y i p a r k o d á s o k n a k 

i n t é z t e t v e l e n n i k e l l e t t , , égygyet, koránt is 
el nem érhetett a' n e m z e t ; a m e l l y b á r m f 
n a g y o n ö r v e n d is a n n a k , h o g y az e l l e n s é ­
g e s k e d é s e k 's a ' v a l ó s á g o s v e r e k e d é s e k m e g ­
s z ű n t e k : a' b é k e s s é g ' j ó t é t e m é n y e i v e l t s a k -
u g y a r i m é g s e m é l h e t , m i n t h o g y o l y a n 
v é g h e t e t l e n n a g y s á g ú h a d i erő t k é u t e l e n i t -
t e t i k | t a r t a n i , a' m e l l y v a l a m i n t Fr . 's a z e g y c b 
s z á r a z E u r ó p a i " o r s z á g o k n a k , ú g y A n g ­
l i á n a k javáva l i s , n a g y o n e l l e n k e z i k . E z e n 
m e g j e g y z é s h e z k é p p e s t jovaso l ta L . Gren­
ville ; h o g y j o b b í t s á k - m e g a' m e g k ö s z ö n ő 
irást e g y k i s h o z z á a d á s s a l , m e l l y á l ta l f e -
j e z z é k - k i , h p g y s a j n á l j a a' P a r l a m e n t u m , 
h o g y az A n g l u s O r s z á g l ó s z é k az E u r ó p a i 
t ö b b n a g y H a t a l m a s s á g o k n á l a' k a t o n a e r ő ­
n e k m e g k i s s e b b i t t e t é s é t - j o b b a n n e m s ü r ­
g e t t e / 's h o g y ez a ' h á z m e g n e m f o g s z ű n ­
n i e g é s z b u z g ó s á g g a l a z o n i p a r k o d n i , h o g y 
Nagy Britannia a z o n a' m a g o s p o l t z o n , 
m e l y r e m a g á t f e l e m e l t e , m e g m a r a d h a s ­
s o n , d e o l y m e g j e g y z é s s e l , h o g y e z e n o r ­
s z á g n a k f é n y e s s é g e s o h a s e m h e l y h e z t e t ő -
d ö t t annak k a t o n a i n a g y e r e j é b e n , é s h o g y 
a' k a t o n a i n a g y e r ő s o h a m e g n e m é g y g y e z - . 
h e t e n n e k v a l ó s á g o s b o l d o g s á g á v a l . — 

Pártját f o g t á k Lord Grcnvillének e z e n 
m e g j o b b í t ó jova l lá sára n é z v e L. Lansdowne . 
Lord Buckingham, é s Lord Holland i s ; 
d e n e m é r h e t t é k - e l e z e r j ó k a t , m i n t h o g y 
vokso lásra k e r ü l v é n a' do log- , az ő r é s z e ­
k e n tsak 4 0 , . a' M í n i s t e r e k r é s z é n p e d i g 
'64 v o k s o k v o l t a k . 

U g y a n e z e n m e g k ö s z ö n ő irást, o l y h a t ­
hatós b e s z é d d e l j o v a l l o t t a Lord Castlereágh 
az a l só h á z b a n , h o g y e z , a' P a r l a m e n t o m b a n 
e l ő f o r d u l t b e s z é d e k ' s o r á b a n a' l e g d e r e ­
k a b b a k k ö z a é s z á m l á l t a t i k . A p r ó h e t ü k ­
k e l e g é s z á r k u s h o s z s z ú s á g ú és s z é l e s s é g ű 
f o r m á b a n , n y o l t z o s z l o p o t f o g l a l t - e b a' 
Londoni Kurírban ez a' b e s z é d . 

i t t k ö v e t k e z i k L. Castlereághnak e g y m á s 
f o n t o s b e s z é d j e az a l s ó ház' t a g j á n a k Brou-
ghámncdl a z o n j o v a l l á s a e l l e n , h o g y a' R é ­
g e n s P r i n c z e g y e n e s e n vesse k ö z b e m a g á t 
a z ' ú g y n e v e z e t t Liberálisokért a' Spanyol 



Királynál, e z e n o k o k r a n é z v e : h o g y A n g ­
lia a' s z a b a d s á g ' országa 's a' s z e r e n t s é ü e -
u e k ' g y á m o l a ; 'hogy A n g l i a m á i s o k s z o r 
pár i jokat f o g t a E u r ó p á b a n a' s z e r e n t s é ü e -
n e k n e k , n í in t p . o . r é g e n a1 Hollandusok­
nak, a' Hugenottáknak, 's n e m r é g e n a' 
Frantzia K i r á l y i f a m í l i á n a k ; h o g y a' K o r . 
t e s é k - ' s a z a k k o r i ideigóráig v a l ó O r s z á g -
l ó s z é k , Á o g l i a n a k n ó g a t á s á r a a d o t t a k v o l t ösz­
sze ; h o g y ' ő k e k k é p p e n a' m i s z ö v e t s é g e ­
s e i n k k é , ő i i t a n n u s í í o r t e s e k k é l e t t e k ; h o g y 

. ő k e t az ő ü l d ö z t e t é s e k b e n i g y e l h a g y n i 

. r.cm i l l i k az i l y d i t s é r e t e s i i y n a g y l e l k ű 
B r i t a n n i á h o z , 's a' t. 

Lord Castle'rsághi — „ M i o k o n n e m 
t -udakozza -meg a z . O r á t o r , b o g y m i t s o d a lé ­
p é s e k e t tett a' m i O r s z á g l ó s z é k ü n k e z e n te­
k i n t e t b e n m i n e k e l ő t t e e z e n jova l lá sra . és 
b e s z é d r e f a k a d ? N i n t s e n - é e g y é b c z é l j a , 
tsak h o g y ú j a b b v e s z e k e d é s t gerjeszth .es -
s e n - f e l ? M i o k o n k é l - k i e g y M o n á r k h a e l l e n , 
a' k i n é k ü n k S z ö v e t s é g e s ü n k , i l y b o s z s z a n -
tó k i f e j e z é s e k k e l ? A z i g a s s á g o s é s j ó z a n 
p o l i t i k á n a k f u n d a m e n t u m á t , a' t ü r e d e l m e t 
Ja a' s z a b a d s á g o t , s e m m i n e m e r ő s s i t b e t i -
m e g j o b b a n , m i n t a' B r i t a n n i a P a r l a m e n ­
t u m b a n . f o l y ó k ö z ö n s é g e s t a n á c s k o z á s o k . 
E l l e n b e n ,. ha az i d e g e n H a t a l m a s s á g o k 's 
a la t tva ló ik k ö z ö t t f o l y ó d o l g o k b a avat­
juk m a g u n k a t , h a r e g u l á k a t a k a r u n k e l e ­
i k b e s z a b n i , . h o g y azokat k ö v e s s é k : már 
í g y n e m s o k á e l v e s z t i a' m i P a r l a r n e u t u -
m u n k a' tiszt é l t e t é s t , 's n e m f o g s o k á i g az 
az e s z k ö z l e n n i . , h o g y a' v i l á g n a k h a n g o t 
a d j o n az é r z é s r e és g o n d o l k o z á s r a . A ' szá­
raz E u r ó p a i f ö l d ö n , g y a k r a n h á n y t á k m á r 
n é k ü n k s z e m ü n k r e a' nagyraüzöt t , 's e l s z e n -
v e d h e t e t l e n k e v é l y s é g e t . Ha j'gy f o l y a' 
d o l o g , n e m s o k á tsak e g y . á r n y é k k é p f o g 
l e n n i a' rharacierúnk, 's a' m i P a r l a m e n -
t o m u n k r ó l v a l ó n a g y k é p z e l ő d é s e l f o g 
e n y é s z n i . A z e l ő h o z o t t e s e t e k , m e l í y e k ­
b e n m i a' száraz E u r ó p a i ^ á l l o m á n y o k b a n 
az e l n y o m a t t a t t a k n a k part jokat f o g t u k , itt 
s e m m i t s e m M z o n y i t a q a k , B e t s ü j e t e m r e 

e r ő s s i t h e t e r o , b o g y a' mi Országlószéköak 
a z o k é r t a' S p a n y o l o k é r t , k ikről itt szó van, 
e i ő í d ) t ö b b e t - t e t t , m i m kevese t . ' Az ú«y 
n e v e z e t t Liberálisok, e g y Jnli - Bnnttia 
( C o u t r a F r a n t z i a ) részt tesznek., és ennyi­
b e n Britannus Fufznek l e h e t őket nevezni. 
A z i d e g e n T y r a n n u s e l l e n való gyűlöl­
s é g g e l e g é s z s z e n e l t e l v e v a n n a k : de azonban 
Wcllingtonnuk 's d e r é k armadáinknak is solc 

a k a d á l y r a v o l t a k . A' Liberálisok, politikai 
t e k i n t e t b e n e g y tsupa Jakobinus részt t e sz ­
n e k . A Liberálisok m a g o k akarnak lenni 
a' Fejedelem. O k é t r é g e n maga a' tisztelt 
O r á t o ; , s z é t m a l o m m a l tsatázó Hon..-Quixo-
tokn.uk n e v e z t e , 's m o s t m i n t hazafiság' mu. -
tráit ú g y i r j a - l e ő k e t . Portugallia. egész­
s z e n r é a u k b i z t a vala m a g á t , 's megszaba­
d í t t a t o t t á l t a l u n k . L o r d Wellington a'Spa­
nyol á r m á d a ' fő v e z é r s é g e t tsak hat vok­
s o k b ó l á l l ó t ö b b s é g g e l kapta-e l . A'Libe­
rálisok m i n d e l l e n e voksoltak, . Nagyonfun.-
d a m e n t u m n é l k ü l va ló erőss í tés az i s , b o g y 
F e r d i n a n d u s K i r á l y a' m a g a iparkodásai-
b a n t ö l l ü n k s e g i t t e t n e . A z az egész summa, 
m e l l y e l ő t e t a' m i o r s z á g l ó s z é k ü n k segítette 
t sak a z o n 4 0 0 0 P i a s t e r e k b ő l állott, m e l l y e t 
n e k i , m i n t a sz ta lpénz t , a ' m i Madrid K ö v e ­
t ü n k ö n k é n t v a l ó i n d u l a t b ó l akkor a d o t t , 
m i k o r Valenzaybol a' m a g a országába viszsza 
t ér t . M i n d a d d i g m e g t a g a d t u n k tölle m i n ­
d e n p é n z b e l i s e g e d e l m e t , m í g b i z o n y o s o k ­
k á n e m t é t e t t e t t ü n k a' s z e g é n y szana»ozas-

m é l t ó s z á m k i v e t t e t e t t S p a n y o l o k n a k a * -
ra 
l a p o t j o k e r á n t , é s a' meddig m e g n e m i g e r -
t e Ferdinandus K i r á l y , h o g y országának, 
s z a b a d C o n s t í t . u t z i ó f f o g adni . Ő va lóság­
g a l o l y c z é l z á s s a l tért viszsza Spanyol o r ­
s z á g b a , h o g y e l fog ja a' Ker te sek tő l készí t ­
t e t e t t C o n s t i t ú t z i ó t f o g a d n i : hanem m e g ­
é r k e z é s e - u t á n n e m talá l ta azt a' nemzetbe « 
a l k a l m a t o s n a k l e n n i . M é g a' Kortesek k ö ­
zött i s t a l á l t a t t a k o l y a n o k , a ' k i k - k ö v c i s e ? -

UnffV rx^ g e t k ü l d v é n h o z z á k é r e t t é k ó t e t ^ bogy, 
f o g a d j a e l e z t a' Const i tú tz ió t . -
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